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Ќазаќ – ґте ырымшыл халыќ. Халќымыздыѕ рухани мəдениетінде, салт-
дəстїрінде, тўрмыс, тіршілігінде ырым-тыйымдардыѕ алатын орны
ерекше. Ырым-тыйымдардыѕ басым кґпшілігі бастау кґзін ертедегі
шамандыќ, тəѕірлік наным-сенімдерден алады.

Баєзы заманда адамзатты ќарама-ќарсы екі тїрлі, ізгі жəне кесірлі
рухтар ќоршаптўр деген наным-сенім болєан. Адам осы ќатерлі рухтардыѕ
ќастыєынан ќорєанып, ќорєану немесе мейіріміне ие болып, ќолдауына
жетуді кґздеп əрекеттер жасаєан. Ґз іс-ќимылдарын сол иекиелерге
їйлестіру, їндестіру маќсатында əртїрлі ырым-тыйымдарды ойлап тауып,
тўрмыста ќолдана бастаєан.

Табу – полинезей тілініѕ ta - “белгілеу” жəне рu – “кїллі, тїгелімен”
деген сґздерінен жасалєан термин сґз. Ертеректе діндарлыќ,
ырымшылдыќтыѕ салдарынан кейбір заттардыѕ аттарын тікелей айтуєа
тыйым салынып, ол сґздерді басќа сґздермен ауыстырып айтатын
болєан[1].

Табудыѕ пайда болуы мен дамуы да ўлттыќ дїниетаныммен, тілдіѕ
тарихымен тыєыз байланысты. Бўрын табуды ќазаќ əйелдері кґп
ќолданєан. Олар ќайын жўртын жəне кїйеуін ґз есімімен атай алмаєан.
Ґзеннен су алуєа барєан жас əйелдіѕ тапќырлыєы туралы аѕыз-əѕгімені
білмейтініміз кем де кем. Мўндаєы сылдырама – ќамыс, сарќырама - ґзен,
ўлыма – ќасќыр, маѕырама – ќой, білеме – пышаќ, жаныма – ќайраќ.

Тыйым (табу) болатын белгілі бір ќатерден адамды ќорєандыру,
саќтандыру, сол арќылы табиєат пен əлеуметтік кїштердіѕ ризашылыєын
алу їшін жасалды. Ырым мен тыйымныѕ міндеті болашаќты (істі) болжау,
сəтті нəтижеге жету їшін алдын ала жоспар ќўру, белгілі бір ќаєида-
ережеге баєынудышарт етеді.Тыйымалєашќыќауым заманында магиялыќ
тїсінікпен тіндес басталєанымен, уаќыт ґте келе ќоєам дамыєан тўста
əлеуметтік заѕи мəнге ие бола бастаєан. Енді адамдар рухтарды емес, пəк-
кїнəћар, аќ- ќара, обал-сауап категориясын алєа тартќан. Тыйым – ол адам
сґзсіз орындауєа тиісті, талќылауєа жатпайтын, ќоєамда ќатаѕ



ќалыптасќан, сірескен ережелердіѕ жиынтыєы. Оны адам бала кезден
естіп, їйреніп-біліп, ґле-ґлгенше орындауєа тиісті[2].

Ал, ырым болса, жеке адамныѕ немесе ќауымныѕ жору, болжау арќылы
орындауєа тиісті ережелері. Бўнда болашаќты болжау, жору функциясы
басым. Халыќтыѕ ўєымында ырым екі тїрлі болады: 1. Жаќсы ырым.
Мысалы: а) аттыѕ есінеуі; ə) баланыѕ тоѕќайып жол ќарауы; б)
сауысќанныѕ шыќылыќтауы. 2. Жаман ырым. Мысалы: а) жаќ таяну; ə)
ќолды артќа ўстау; б) тізе ќўшаќтау [3].

Ырым-тыйымдарєа бїгінде сене бермейтін адамдар кґп. Этнограф,
тарих єылымдарыныѕ докторы, профессор Ахмет Тоќтабай ырым-
тыйымдар уаќыт сынынан ґтті, сондыќтан оларды саќтау керек десе,
этнограф Досымбек Ќатран да ырым-тыйымдарды біле тўра орындамєан
адамдар ґкініпќалуы мїмкін, ал білмесе ештеѕе етпейді дейді.

Ырым-тыйымдар кїнделікті тўрмыста жиі ќолданылєанымен де, мəн-
маєынасы кґпшілікке тїсініксіздеу ырым-тыйымдар да кездеседі. Біз
маќалада ырым-тыйымдарды мазмўнына ќарай топтап, мəнін ашуєа
тырыстыќ.

Əуелі, асќа байланысты ырым-тыйымдарєа тоќталайыќ. Ќазаќ – асты
ќўрметтейтін халыќ. Дəм їстіне келіп ќалєан адам асыєыс болса, «дəмнен
ауыз тиейін» деп, ќандай дабір таєамнан дəм татады. Астыѕ бетін ашыќ
тастама деген де тыйым бар. Тамаќ беретін əйелдіѕ ќолында міндетті тїрде
кїміс білезік болєан, кїміс білезігі жоќ əйелдіѕ ќолынанас ішпеген. Їй иесі
астан ауыз тимей тўрып тамаќ жеуге болмайды. Əкесі бар адам бас
ўстамайды.

Мəселен, «Ас атасы – нан» деп, нанды, дəнді дəріптеген. Осыєан орай,
нанды баспа,нанды бір ќолмен їзбе т.с.с. ырым-тыйымдар бар.

Халќымыз сїт ґнімдерін «аќ», «аєарєан» деп атап, ерекше ќадірлеген.
«Аќ» тїс ќазаќ халќыныѕ танымында пəктіктіѕ, тазалыќтыќтыѕ,
адалдыќтыѕ символы. Аќты тґкпе, баспа деп жатады. Тіпті їйге кірген
жыланныѕ басына аќ, аєарєан ќўйып шыєарады.

Тўзды баспайды, бейберекет шашпайды.
Демек, таєамєа, асќа байланысты ырым-тыйымдар дəмніѕ ќадірін

білуге, ысырапшылдыќќа жол бермеуге баєытталєаны сґзсіз.
Ќазаќ халќында əйел адамєа ќатысты ырым-тыйымдар кґп таралєан.

«Ќызєа ќырыќ їйден тыю» деген маќал да осыныѕ айєаєы. Халќымыз ќыз
баланыѕ тəрбиесіне ерекше мəн берген. Болашаќ ана деп ќараєан. Ќызєа
кəрі ќыз болып ќаласыѕ деп, кəрі жілік ўстатпайды.

Жас келіндерге арналєан ырым-тыйымдар тіптен кґп. Жаѕа тїскен
келін ќайын аєаларыныѕ, ќайныларыныѕ, ќайын сіѕлілерініѕ аттарын
атамайды. Оларєа ат ќояды. Бўл дəстїрді ат тергеу деп атайды. Бўл
сыйластыќты арттыратын əдемі дəстїр. Жас келін тїн ішінде суєа
бармайды, кір жаймайды, себебі əйел адам нəзік келеді, шошыныпќалуы



мїмкін. Келін тґрге шыќпайды, тґр – отаєасыныѕ немесе ќыз бала мен
ќонаќтыѕ орны саналады. Аяєы ауырлаєан əйел тїйеніѕ, ќоянныѕ етін
жемейді. Тїйеніѕ естін жесе, тїйе секілді баланы мерзімінен кґп уаќыт
кґтереді деп, ал ќоянныѕ етін жесе, бала ќоянжырыќ болып туады деп
саќтанєан.Тїсік тастамау їшін аяєы ауыр əйелдіѕ етегін тїйіп ќояды.
Жїкті əйел арќан аттамайды, ґйткені баланыѕ кіндігі мойнына оралып
ќалады деп ќорыќќан.Алжас босанєан əйел итке «кет,шыќ» деп айтпайды,
себебі тістерітїсіп ќалады деген тїсінік бар. Келіндерге ќатысты ырым-
тыйымдар ґте кґп.

Жалпы əйел адамдарєа байланысты айтылєан ырым-тыйымдар да
баршылыќ. Мəселен, əйел адам мал бауыздамайды, ер адам болса, бата
бермейді, сондай-аќ, ер адамныѕ алдын кесіп ґтпейді. Бейіт басына баруєа
да болмайды. Шашты жаюєа да болмайды, ґйткені ертеде ерін жоќтаєанда
əйелдер шашын жайып, жоќтау айтатын болєан. Шашын жайыпжіберіп
дауыс айтса, іштегі шері тарќайды деп санаєан.

Балаєа ќатысты, бала тəрбиесіне арналєан ырым-тыйымдар да мол.
Мысалы, ќырќынан шыќпаєан сəбиді жўртшылыќќа кґрсете бермейді, кґз
тиеді немесе тіл тиеді деп ќорќады. Жас баланыѕ жуылєан киімдерін тїнде
далада ќалдыруєа болмайды. Жас балаєа сўќтанып ќарамайды. Жас бала
ішін тартса, ќуаныш болады деп кїткен, сəби тіліншыєарса, хабар аламыз
деп, ал жол ќараса, ќонаќ келеді деп жорыєан.

Сəби шалќасынан жатып ўйыќтайтын болса, беделді азамат болады, бїк
тїсіп жатса,жігерсіз, жасыќ болады, ал екпетінен жатып ўйыќтаса, ойлы
болады, аяќ-ќолын созып, еркін жатса, батыр болады деп жорыєан.

Жас балаєа бойы ґспей ќалады деп бўєана ўстатпаєан. Танымал
адамдардыѕ сарќытын ішсе, орнына отырса, сол адамдардай табысты
болады деп ырымдаєан немесе сол белгілі адамєа баланыѕ «аузына
тїкіртіп», кəдесін берген.

Ырым-тыйымдар бала тəрбиесінде айрыќша маѕызєа ие. Баланы жаман
əдеттерден, жат ќылыќтардан тыюды кґздейтін ырым-тыйымдар ґте кґп.
Ырым-тыйымдар ысырапшылдыќтан саќтайды. Мысалы, отпен ойнама,
отты аттама, пышаќты шалќасынанќойма, пышаќтыѕ жїзін жалама, аяќ-
ќолыѕды жіппен байлама, жаєыѕды таянба, бетіѕді баспа, їйге жїгіріп
кірме, їйді айналма, адамдарды санама, кемтар адамєа кїлме, адамды
айналма, їлкенніѕ алдын кеспе, бейітке ќарап саусаєыѕды шошайпа,
таѕдайыѕды ќаќпа,т.с.с. ырым-тыйымдар балаларды тїрлі жамандыќтан,
əдепсіздіктен саќтандырады.

Халќымызда шаруашылыќќа, табиєатќа байланысты ырым-
тыйымдарќатары дааз емес. Соныѕ ішінде тґрт тїлікке ќатысты ырым-
тыйымдарєа ерекше тоќталєымыз келеді. Ќазаќ малыныѕ санын айтпаєан,
кґз тиеді деп ќорыќќан. Жас ботаны ешкімге кґрсетпеген. Малдыѕ
алдынан бос ыдыспен шыќпаєан, сїт азайып кетеді, суалып кетеді деп



ырымдаєан. Сойылєан малдыѕ ќанын ґзге малєа кґрсетпеген. Малды
тебуге, ўруєа тыйым салынєан. Малын сатарда иесі бас жібін, їзеѕгісін
немесе сілекейін алып ќалєан, ол ґзініѕ байлыєы, дəулеті басќа адамєа
кґшіп кетпесін деп ырымдаєаны.

Тґрт тїлікке ќатысты ырым-тыйымдардыѕ мəні əр тїліктіѕ киесі бар
екенін, иесі барекенін, сондыќтан ќўрметтеу ќажет екендігін паш етеді.

Кґк шґпті жўлма, ќўстыѕ ўясын, ќўмырсќаныѕ илеуін бўзба, ќўдыќќа
тїкірме т.б. ырым-тыйымдарды табиєат, экология таќырыбына біріктіруге
болады.

Кїнделікті тіршілікке байланыстыырым-тыйымдар ґте кґп. Ќазан,
ошаќ киелі саналады, сондыќтан ќазанды еш уаќытта бос ќалдырмайды,
жаман ырым саналады. Ќазан татулыќтыѕ белгісі деп саналады. Ертеде
жауласќан мыѕ батырдыѕ найзасыныѕ ўшы ерітіліп, ќазан ќўйылєан екен
деген аѕыз бар. Шəугімніѕ шїмегін есікке ќаратуєа болмайды, береке,
несібе далаєа кетуі мїмкін. Тїнде сандыќты ашпайды, біреу ќазаєа
ўшырауымїмкін деп ќорќады. Майшамды їрлеп сґндірмейді. Кірдіѕ суы
тґгілген жерді баспа, жын-шайтандар жїреді дейді.

Киіз їйге ќатысты ырым-тыйымдарды ґз алдына бір топќа біріктіруге
болады. Їй тігіліп, шаѕыраќты кґтеріп жатќанда ешкім сґйлемейді.
Шаѕыраќ – киіз їйдіѕ киелі бґлігі. Киіз їйдіѕ киесі шаѕыраќтан бастау
алады. Ќазаќ дїниетанымында шаѕыраќты кґтеру ўлы іс, сондыќтан ол
кезде їнсіздік орнауы тиіс.«Жеті уыќшаншылєанша,жетесізєана сґйлейді»
деген маќал осыны меѕзейді.Тґр ќасиетті орын, онда тґрелік айтатын,
билік айтатын адамдар отырады. Тґрге, əдетте аќ пен ќара тїсті сырмаќ
тґселеді. Оныѕ мəнісі, тґр – аќ пен ќараны ажырата алатын, əділ билік
айтатын адамныѕ орны дегенге меѕзейді.Екі босаєаны да киелі санаєан.Оѕ
жаќ босаєа ерлер, ал сол жаќ босаєа əйелдерсимволы. «Керегеѕ кеѕ болсын,
екі босаєаѕ теѕ болсын!» деген баталы сґздіѕ мəні осыдан шыєады, яєни
əке-шешеѕ аман болсын дегенді білдіреді. Баќан ер адамныѕ символы,оны
əйел адам ўстамайды, аттамайды, «Баќан аттаєан байымайды» деген сґз
бар. Баќан шаѕыраќты, яєни əлемді тіреп тўрєан нəрсе. Адалбаќанныѕ
маѕызы тіпті ерекше, ол əлемаєашыныѕ символы.Киіз їйдегі таєы бір киелі
орын – табалдырыќ. Табалдырыќты баспа деген тыйым сґз бар. Оныѕ
мəнісі: ќазаќтыѕ ежелгі дїниетанымында əлем їш бґліктен тўрады.
Жоєарєы саты, яєни кґк, аруаќтар мекені, ортаѕєы бґлік, жер їсті жəне
їшінші бґлік жер асты. Табалдырыќ тґменгі əлеммен байланысќа тїсіреді
деген сенім болєан. Сондыќтан ґлі туєан тґлді, тіпті тїсікті де
табалдырыќќа кґмген. «Табалдырыќты баспа!» деген тыйымныѕ мəні
осында. Арєы əлем мен бергі əлемніѕ арасында ќаскґй рухтар болады
деген тїсінік бар.

Халќымызда кґз тиюге байланысты ырым-тыйымдар да кґптеп
саналады. Кґз тиюгеəр халыќтыѕ кґзќарасы əртїрлі болып келеді. Оєан



ежелгі Египетте, Канада, Африка, АЌШ,Тїркия,Иран,Їндістан елдерінде
ќатты сенген. Ал Ќытай, Жапония, Моѕєолияда оєан илана ќоймайды.
Кґптеген елдерде кґз тиюді ќызєанышпен байланыстырады. Адамкґзінен
байќалєан сезімдердіѕ ешќайсысы да екінші адамныѕ ґмірінде із
ќалдырмай ґтпейді.

Ќазаќтыѕ ўєымы бойынша жаќсы адамєа, жас балаєа, жїйрік атќа, сўлу
ќызєа кґз тиеді деген ўєым бар. Ондай адамдарды «кґзі бар» немесе «назар
керде» дейді. «Кісі едіназар керде Кенесары, кґзініѕ ќараєанда ґтті зəрі»
(Наурызбай – Ќаншайым). Ас, тойларда жыќќан палуанды, жїйрік атты
кґзге кґп кґрсетпейді. Ажары əдемі жас сəбилердіѕ бетіне кїйе жаєып
ќоятын да əдет бар. Бўл кґз тимесін деген сенім мен тїсініктен шыќќан.
Біреулер жас келінге, сəбиге сўќтана ќараса «кґзіѕ тиеді, тїкір» деп, тіл
тисе «тфə - тфə» деп немесе біреуді маќтаєанда «тіл-аузым тасќа» деп
ырымдайды. Ґйткені, кґз тиген адам, мал ауруєа ўшырайды»[4].

Ќазаќ халќында, əсіресе, жас сəбиді бґтен кґзден ќатты ќорєаштаєан.
Оныѕ бесігіне їкі таєып, бетіне,маѕдайына кїйежаєыпќойєан.Кґзмоншаќ
таќќан. Кґзі жаман адамныѕ кґзі балаєа емес, жаєылєан кїйеге,
кґзмоншаќќа тїседі деп сенген.

«Кґз тию – дəстїрлі ќазаќ ќоєамындаєы наным-сенім. Жас баланы тіл-
кґзден саќтасын деп, молдаєа дўєа жазєызып, тўмарєа салып, мойнына
немесе киімініѕ ґѕіріне таєып ќойєан. Бала кенет науќастанып ќалса, кґз
тиді, біреудіѕ сўєы ґтті деп, ащылау əдісімен ем жасайды. Ащылау-тўзды
уыстап баланыѕ жалаѕаш денесіне басып, кґз-тіл тиюді ќайтару əдісі.
Жетісу ґѕірінде жеті ўсаќ тасты тўмарша етіп, шїберекке тігіп, киімніѕ
жаєасыныѕ астына кґрінбейтіндей ќылып ќадап ќою салты бар. Егер
малєа, адамєа кґз тисе, «тіл кестіру» арќылы емдеген. Емнен кейін ќўдайы
тамаќ берілген» [5].

Сол секілді жаќсы адамєа, сўлу ќызєа, жїйрік атќа да кґз тиеді деп,
саќтанєан. Кґз тиген баланы емшілер «їшкіріп», «тїкіріп» емдеген. Кґзім
бар деп есептейтін кейбір адамдар «Тіл-аузым тасќа, тфай, тфай» деп,
ґздері айтып жатады.

Кейбір ырым-тыйымдар маќалєа айналып кеткен. Мысалы, Мəселен,
«молаєа ќарай жїгірме», «асты ќорлама», «жылаєанєа кїлме» деген
тыйымдар «Ґлетін бала молаєа ќарай жїгіреді», «Асты ќорлама
ќўстырады, ерді ќорлама састырады», «Кїлген кїле жетеді, екі етегін тїре
жетеді» деген тїрде маќал-мəтелге айналєанын кґруге болады. Ырым-
тыйым кґбінде бўйрыќ райда айтылады да кейде аќыл-кеѕеске де ўќсайды,
рас ол бўл тўрєыдан маќал-мəтелге жаќындаєанымен тїпкі мəнінде
ескерту, саќтандыру, болуєа ыќтимал ќатердіѕ алдын-алу шарасы жатыр.
Бір сґзбен айтќанда, маќал-мəтелдер керсінше тарихта болєан, бастан
кешкен жайттардыѕ куəсі іспетті болса, ырым-тыйымда їнемі болашаќ
болжанады. Айталыќ, «Їй иен ќалса, тґсектіѕ їстіне пышаќ ќойып кет»



деген ырым аќыл-кеѕеске ўќсайды. Ал, тїпкі себебін таратып айтсаќ,
дəстїрлі танымдаиен їйге, бос тґсекке жын-шайтан ќонуы ыќтимал, ондай
рух-иелер ґткір жїзді сайман-дардан, пышаќтан сескенеді, демек, ырымда
пышаќ арќылы ќаскґй кїшті ќуу магиясы тўспалданєан[3].

Ырым-тыйымдардыѕ міндеті – ґмірлік аќыл-кеѕестер, жастарды,
балаларды, тəжірибесі аз адамдарды жамандыќтан, ќиындыќтардан
саќтандыру, ќорєау, тґрт тїлік пен шаруашылыќќа ќамќорлыќ, т.с.с.[6].

Сонымен, ырым-тыйымды ќазаќ фольклорында кездесетін еѕ ќысќа əрі
еѕ ґміршеѕ жанрдыѕ бірі. Ол адамныѕ кїнделікті тўрмыс-тіршілігінде
тўтќиылдан кґрініс тауып, ќаєылез баќылаушылар тарабынан жария
етілетін, ќоєамдыќ санада баєзыда ќалыптасќанќасаѕ ќаєидалардыѕ тїйіні,
тїйіршігі деуге болады. Оныѕ єасырлар керуеніне ґтіп, бїгінгі ўрпаќтыѕ
зердесіне ўя салуы – ќысќа да ўшќыр, ўтќыр да тўтќыр сипатында жатыр.

Ырым-тыйым кґбінде бўйрыќ райда айтылады да кейде аќыл-кеѕеске де
ўќсайды, рас ол бўл тўрєыдан маќал-мəтелге жаќындаєанымен тїпкі
мəнінде ескерту, саќтандыру,болуєа ыќтимал ќатердіѕ алдын-алу шарасы
жатыр.

Ќорыта айтќанда, ырым-тыйымдар арнайы зерттеле ќоймаєан, ќазаќ
магиялыќ фольклорындаєы шаєын жанрлыќ тїр.
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